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Előadások a felvilágosodás korának irodalmából
2015/2016. tanév őszi félév

Hász-Fehér Katalin

Óraterv és vizsgatételek
Helyszín és időpont: Kedd, 14–15 óra, VIII. terem

Tájékoztató

A vizsgára való könnyebb felkészülés érdekében javasolom a Hallgatóknak az előadásokon való részvételt.
A primér szövegek ismerete kötelező. A megadott szakirodalom feldolgozását igen nagyban könnyíti az előadásokon való részvétel és a hallgatók számára ott kiosztott vázlatanyag.
A hallgatók a félév végén szóbeli vizsgát tesznek.

1. szept. 8.
A felvilágosodás kutatásának és oktatásának kérdéseiről

Európai és magyarországi, kortárs és történeti értelmezései. A magyar "felvilágosodás" kutatásának története és mai irányai. A korszakhoz kapcsolt stílustörténeti fogalmak (klasszicizmus, szentimentalizmus, neoklasszicizmus, rokokó, "népiesség") kérdésköre.

Kötelező irodalom
Mortier, Roland: "Világosság és felvilágosodás". Egy kép és egy fogalom története a XVII. és a XVIII. században. In: R. M.: Az európai felvilágosodás fényei és árnyai. Válogatott tanulmányok. Budapest, Gondolat, 1983. 67–141.

Szauder József: A XVIII. századi magyar irodalom és a felvilágosodás kutatásának feladatai; A klasszicizmus kérdései és a klasszicizmus a felvilágosodás magyar irodalmában. In: Sz. J.: Az estve és Az álom. Szépirodalmi Könyvkiadó, Budapest, 1970. 5–56., és 92–122. 

Debreczeni Attila: "Érzékenység" és "érzékeny irodalom". It 1999. 1. sz. 12–29.

Pál József: Az antik modernsége a XVIII. század második felében. In: P. J.: A neoklasszicizmus poétikája. Akadémiai Kiadó, Budapest, 1988. 80–97.

2. szept. 15.
Bessenyei György

Tételek

[Életrajz] filozófiai eklekticizmusa; társaságteremtő törekvése (A' Besenyei György Társasága c. kötet narratívái); nyelvi és művelődésteremtő programja, akadémiai tervezete (röpiratok); a hazai hagyományok és a modern művelődés szembesítése A filozófusban; a dialogizált monológ szerepe szépirodalmi műveiben; a nézőpontok polifóniája a Tariménes útazásában; a nyomtatáshoz kötött irodalomfogalom megjelenése A filozófusban és A' Besenyei György Társasága c. kötetben.

Kötelező szövegek
Drámák: Ágis tragédiája (1772); A filozófus (1777) 

Versek: a) A Hunyadi László tragédiája Toldalékának verseiből (1772): Estveli gondolat; A Tiszának reggeli gyönyörűsége; b) A' Besenyei György Társasága c. kötet (1777)

Röpiratok: Magyarság (1778); Egy magyar társaság iránt való jámbor szándék (1781)

Szépirodalmi és értekező próza: Tariménes útazása (1802–1804) [Legalább az Első könyv.]

A szövegek lelőhelye
(Az itt megadottakon kívül más kiadások is megfelelnek, amennyiben teljes szöveget közölnek. A hivatkozott internetes források is használhatók.)

Bessenyei Összes Művei (Kritikai kiadás). Színművek. S.a.r. Bíró Ferenc. Bp. 1990.

Bessenyei György: Költemények. (Kritikai kiadás.) Bp. 1991.

A Bessenyei György Társasága. Bétsben 1777.  

Bessenyei György Összes Művei (Kritikai kiadás.) Tariménes útazása. S. a. r. Nagy Imre. Balassi Kiadó, Budapest, 1999. 

Bessenyei György válogatott művei. Válogatás, szöveggondozás, jegyzetek: Bíró Ferenc. Szépirodalmi Könyvkiadó, 1987. (Magyar Remekírók)

Irodalom
Bíró Ferenc: Bessenyei György. In: A felvilágosodás korának magyar irodalma. Bp. 1994., vagy 1995. 75–91.

Nagy Imre: Arckép és hasonmás. Textus, paratextus, intertextus A' Filosófusban. In: A magyar irodalmi kánon a XIX. században. Szerk. Takáts József. Pécs, Kijárat Kiadó, 2000. 19–36.

Szilágyi Márton: A vígjátékíró Bessenyei művészi távlatai (Bessenyei filozófusa és Pontyija). In: A szétszórt rendszer. Tanulmányok Bessenyei György életművéről. Nyíregyháza, 1998. 141–155. 

Mezei Márta: A költő Bessenyei. In: : A szétszórt rendszer. Tanulmányok Bessenyei György életművéről. Nyíregyháza, 1998. 124–130.

Onder Csaba: A Bessenyei György Társasága mint elbeszélés. Uo. 202–208., vagy: Onder Csaba: A klasszika virágai. Debrecen, 2003. (Csokonai könyvtár). 167–178.

Hász-Fehér Katalin: A szerző és a szerkesztő Bessenyei  (az első magyar irodalmi antológia narratívái) = „Et in Arcadia ego”. A klasszikus magyar irodalmi örökség feltárása és értelmezése, szerk. Debreczeni Attila, Gönczy Mónika, Debrecen: Kossuth Egyetemi Kiadó, 2005: 299–318.

Labádi Gergely: A’ Besenyei György Társasága és az 1770-es évek irodalma = „Et in Arcadia ego”. A klasszikus magyar irodalmi örökség feltárása és értelmezése, szerk. Debreczeni Attila, Gönczy Mónika, Debrecen: Kossuth Egyetemi Kiadó, 2005: 299–318.

Nagy Imre: Filozófia, állambölcselet, utópia, szatíra. Bessenyei György Tariménes utazása című regényének műfajtörténeti háttere. In: Mesterek, tanítványok. Ünnepi tanulmánykötet a hetvenéves Csetri Lajos tiszteletére. Bp., 1999. 68–82.

3. szept. 22.
Barcsay Ábrahám, Orczy Lõrinc és Ányos Pál

Tételek

[Életrajz]; a "verslevél" fogalma; az "alkalmiság" sajátos jelentése Barcsay költészetében; Barcsay tudományszemlélete és művelődéselmélete; költészetének recepciótörténete; kapcsolata a Bessenyei-társasággal és Batsányi Jánossal; a költészetében megjelenő szerző-, szöveg- és irodalomfogalom; az esszévers fogalma;  Orczy költészetének recepciótörténete;

Ányos Pál: [Életrajz]; kapcsolata a Bessenyei-körrel; Ányos Pál levelező hálózata; az érzékenység kérdése költészetében; kéziratos verseskötetei; Batsányi János 1798-as Ányos-kiadása; Ányos Pál életművének recepciótörténete.

Kötelező szövegek
Barcsay Ábrahám: [Versek:] Midőn erdődi gróf Pálfi Károly Budán felséges Mária Terézia hagyásából a tudománymindenességnek erősítő levelét hirdetné; A magyarországi tudományoknak fő-gyülekezetihez; [Harcba indul. – Ányos Pálnak]; [Hallgatnak a Múzsák – Ányos Pálnak]; [Ültess jázmint... – Ányos Pálnak]; Arkadia leiratása (Orczy Lőrincnek)

Orczy Lőrinc: [Versek:] Szalai Gróf Barkótzi Ferentz esztergami érsek úrnak; Ezen munkáhozz; Ezen munkábann foglalt versekhez; Bugatzi tsárdának tiszteletére.

Áynos Pál: [Versek:] Igaz haza-fi; A szép tudományoknak áldozott versek; Érzékeny gondolatok; Egy boldogtalannak panaszszai a halavány holdnál;Kalapos király

[Költői levelek:] Barcsay kapitánynak Nagy-Szombat, 12. Juniusban 1777.; Kreskay Imrének. Buda, 12. Julius 1778.; Barcsaynak. Pünkösd havának 4-dik napján 1782.

A szövegek lelőhelye
Szira Béla szerk.: Barcsay Ábrahám költeményei. Bp. é. n.

[Orczy Lőrinc:] Költeményes Holmi egy nagyságos elmétől. A' költeményes gyűjtemény öregbedésére a' Nagyságos Szerzőnek különös engedelmével közre botsátotta Révai Miklós. Pozsonbann, Loewe Antal betűivel, 1787.

Ányos Pál versei. Kiadta Császár Elemér. Budapest, Franklin Társulat, 1907. 42–47.; 69–72; 53–64.; 100–108.; 121.; 133–134.; 179–182.

Irodalom
Bíró Ferenc: Barcsay Ábrahám. In: A felvilágosodás korának magyar irodalma. Bp. 1994., vagy 1995. 91–95.

Egyed Emese: Levevék fejemről Múzsák sisakomat. Barcsay Ábrahám költészete. Kolozsvár, 1998. (Erdélyi Tudományos Füzetek) 14–39.

Arany János: Orczy Lőrinc (bármely Arany-kiadásban)

Horváth János: Orczy Lőrinc. In: Irodalom és felvilágosodás. Szerk. Szauder József és Tarnai Andor. Bp. 1974.

Császár Elemér: Ányos Pál. In: Ányos Pál versei. Kiadta Császár Elemér. Budapest, Franklin Társulat, 1907. 5–25.

Bíró Ferenc: Az érzékenység poétája – Ányos Pál (1756–1784). In: A felvilágosodás korának magyar irodalma. Bp. 1994., vagy 1995. 95–100.

Lőkös István: Ányos Pál episztoláiról. In: Ányos Pál 1756–1784. Szerk. Szajbély Mihály. Vár ucca tizenhét. Negyedévkönyv. II. évf. 2. szám. 1994/2. 176–187. (Ajánlott irodalomként a kötet más tanulmányai is olvashatók.)

Mezei Márta: A kiadó mandátuma. PRIVATE 
Kossuth Egyetemi Kiadó, Debrecen, 1998. 9–49.
Batsányi János: Ányos Pál Munkáji. In: Batsányi János Összes Művei. II. k. S.a.r. Keresztury Dezső, Tarnai Andor. (Krk.) Bp. 1960. 120–122., és a krk.  jegyzetanyaga.

4. szept. 29.
A "klasszikus triász"

(Baróti Szabó Dávid, Révai Miklós, Rájnis József)
Tételek

[Életrajzok]; versújító törekvéseik és irodalomszemléletük; a prozódiai harchoz kapcsolódó köteteiknek programja, szerkezete. Pályájuk a prozódiai vita után; Rájnis József és a fordításvita; a fordításvita irdalomszemléleti, esztétikai vonatkozásai; Baróti Szabó Dávid és a Milton-vita. 

Kötetek
Baróti Szabó Dávid: Új mértékre vett külömb verseknek három könyvei. Mellyeket szerzett Esztergam megyebéli pap, erdélyi Baróthi Szabó Dávid, mostan a' Kassai Fő Iskolákban az ékesen szóllásnak Királyi Professora. Kassán, Landerer Mihály költségével és betűivel, 1777.

Révai Miklós: A magyar Alagyáknak I. könyvek. 1778. Nagykároly–Károlyi Nyomda.

Rájnis József: A' Magyar Helikonra vezérlő Kalaúz. Az az: A' Magyar vers-szerzésnek Példai, és Régulái. Irta Kőszegi Rájnis József. Posonyban, Landerer Mihály költségével, és betüivel. 1781.

Megjegyzés: A kötetek olvasása nem kötelező, de az előadásokon elhangzottakat tudni kell róluk. 

Kötelező szövegek
Baróti Szabó Dávid
Társaságkötés (1788); Egy ledőlt diófához (1790); Soros jámbus (1798); Milton-fordítás (részletek)

Révai Miklós
Örömnap mellyen a fő tudományok Budára általköltözködtek

Rájnis József
Skázon tisztelendő Faludi Ferenc úrhoz; Hatos vers Homérus rendi-szerént

A szövegek lelőhelye
Magyar költők, 18. század. Szerk. Mezei Márta. Budapest, Szépirodalmi Könyvkiadó, 1983. 

Irodalom
Bíró Ferenc: A felvilágosodás korának magyar irodalma. Bp. 1994., vagy 1995. 264–278.

Tőzsér Árpád: Egy diófa és környéke. Baróti Szabó Dávid költészetének leíró elemei egy vers és egy régi vita tükrében. In: Tőzsér Árpád: Egy diófa és környéke. Irodalomtörténeti tanulmányok. Nap Kiadó, Dunaszerdahely, 1995. 99–138.

5. okt. 6.
Batsányi János

Tételek

[Életrajz]; költői pályarajz; irodalomszervező tevékenysége; a Magyar Museum szerkesztési elvei, művelődésszemlélete; vitája Rájnis Józseffel a fordításról; Osszián-fordításai; szövegkiadásai; költészete és irodalmi kapcsolatai fogsága után.

Kötelező szövegek
Versek: A franciaországi változásokra; Tekintetes Nemes Abaúj Vármegye örömünnepére; A látó; Levél, Szentjóbi Szabó Lászlóhoz; Várna és Mohács; Osszián-fordításai
Értekező próza: Bé-vezetés [a Magyar Museumhoz]; Tóldalék a Magyar Museum III-dik Negyedéhez; 

A szövegek lelőhelye
Batsányi János Összes Művei. I. k. S. a. r. Keresztury Dezső és Tarnai Andor. Budapest, Akadémiai Kiadó, 1953. 

Batsányi János Összes Művei. II. k. S. a. r. Keresztury Dezső és Tarnai Andor. Budapest, Akadémiai Kiadó, 1960.

Irodalom
A kritikai kiadás megfelelő jegyzetanyaga.

Labádi Gergely: Nomen captivi et status: Joannes Batsányi, auctor et poeta (A 18. század vége irodalomszemléletéhez). In: Klasszikus – magyar – irodalom – történet. Tanulmányok. Szerk. Dajkó Pál és Labádi Gergely. Szeged, 2003. 269–306.

6.

okt. 13.
Csokonai Vitéz Mihály
Tételek

[Életrajz]; Csokonai költészetének jellemzése a Lilla-kötet alapján. A ciklus műfaji, szerkezeti és poétikai kérdései. A ciklushoz írt Előbeszéd.; az Alkalmatosságra írott versek c. kötet előbeszéde; az Anákreoni dalok c. kötet előbeszéde.

Csokonai epikus és drámai műveinek tematikus, poétikai és műfajtörténeti kérdései. A méla Tempefői... c vígjáték kultúraszemlélete; Az Árpád-eposz epikus modellje(i). A Dorottya lehetséges értelmezései; fikció és referencialitás viszonya a Dorottyában az előbeszéd alapján. 

A Csokonai-recepció; Kölcsey és Kazinczy Csokonai-bírálatai.

Kötelező szövegek

Versek: Lilla. A ciklus teljes, gondozott szövege. Szerk. Debreczeni Attila. Bp. 1996. Matúra Klasszikusok sorozat; az Anákreoni dalo c. kötet; az Alkalmatosságra írott versek c. Kötet; 

Esszéversek: Az Estve (1794); Az Álom (1794); Konstancinápoly (1794); Marosvásárhelyi gondolatok (1794); Magyar! hajnal hasad! (1795)

Epika: Dorottya-előbeszéd; Dorottya

Dráma: Tempefői; Karnyóné

Értekező próza: Az epopoeáról közönségesen; a fent jelzett művek előszavai.

Kölcsey és Kazinczy kritikája, valamint a rájuk érkező reakciók: Csokonai emlékek. Összeállította Vargha Balázs. Bp. 1960. 284–301.
Irodalom

Zentai Mária: “Érzékeny dalok” vagy “poétai román”? In: Acta Historiae Litterarum Hungaricum, Szeged, 1988.

Baróti Dezső: Lilla, vagy egy poétai román. In: Baróti D.: Árnyékban éles fény. Bp. 1980.

Szauder József: Tempefői vagy a játékos magyar világ szatirikus körképe. In: Szauder J.: Az estve és A álom. Bp. 1970., vagy Szauder J.: Az éj és a csillagok. Bp. 1980.

Bécsi Tamás: Drámaelmélet és dramaturgia Csokonai műveiben. Bp. 1980. (Irodalomtörténeti füzetek)

Baróti Dezső: Csokonai “Dorottyá”-ja. In: Baróti Dezső: Írók, érzelmek, stílusok. Bp. 1971.

Demeter Júlia: "Ezer apró szerelmek lantolnak". Csokonai Dorottyája. Irodalomtörténet, 1997–1–2. 48–62.

Szabados György: Árpád írói. Vörösmarty és előzményei. Tiszatáj Diákmelléklete, 1998. 1. sz.

7. okt. 20. 
Kisfaludy Sándor

Tételek

[Életrajz]; költészetszemlélete; a Himfy-kötetek szerkezeti, poétikai és műfaji kérdései; a Regék a magyar előidőből c. kötet műfaji és kompozíciós kérdései. Az osszianizmus. Vitája Kazinczyval. Nézetei a kritikáról. Költészetének recepciótörténete.

Kötelező szövegek
Himfy' szerelmei. A kesergő szerelem. A boldog szerelem. (Bármely kiadás, de előszóval együtt!)

Regék a magyar elő-időből. (Bármely kiadás, de előszóval együtt!)

Füredi Vida [Kisfaludy Sándor]: A' Recensiókról. Tudományos Gyűjtemény 1818. VI. k. 1–33. 

Irodalom
Fenyő István: Kisfaludy Sándor. Bp. 1961. (Megfelelő fejezetek.)

Onder Csaba: "Maga magának mese" (Ahogy Himfy írja [és olvassa] a Keserveket. In: Onder Csaba: A klasszika virágai. Debrecen, 2003. (Csokonai könyvtár). 215–228.

Heinrich Gusztáv: Kisfaludy Sándor regéi. ItK 1891. 76–91. old.

Szajbély Mihály: A rege és rokonműfajai a XIX. század elejének magyar irodalmában. It 1999. 3. sz. 424–440. old.

8. okt. 27. Berzsenyi Dániel
Az 1813-as és az 1816-os kötet műfaji, kompozicionális kérdései. A Kazinczyval való költői barátság esztétikai következményei. Berzsenyi irodalomszemlélete; nemzet-és kultúraszemlélete. Az ódaműfaj Berzsenyi költészetében. Episztoláinak műfaji és tartalmi kérdései. A Poétai harmonistica művészetfogalma, forrásai.
Kötelező szövegek
Versek 

Ajánlás; Gróf Török Sophiehez; A közelítő tél; Horátz; Osztályrészem; Az én Múzsám; A Múzsához; Barátomhoz; A Sonetthez; Amathus; Virág Benedekhez; Orczy árnyékához; A Magyarokhoz; Ulmai ütközet; Horatiushoz; Az Élet dele; Kishez; Búcsúzás Kemenes-aljától; Téti Takács Józsefhez; A Felkölt nemességhez; Herczeg Eszterházy Miklóshoz; A Magyarokhoz; Barátimhoz; Fohászkodás; A Múzsához; A Tánczok; Emmihez; Életphilosophia; Levéltöredék Barátnémhoz; Barátimhoz; A Pesti Magyar Társasághoz; Döbrentei Gáborhoz; Dukai Takács Judithoz; Vitkovics Mihályhoz; Vandal Bölcsesség.

In: Berzsenyi Dániel: Versek. Teljes, gondozott szövegek. 1816. Szerk. ONDER Csaba. Bp. 1999. (Matúra Klasszikusok)

Értekező próza: Észrevételek Kölcsey recenziójára; Poétai harmonistika

Levelek: Kazinczy Ferencnek, Nikla, 1809. márc. 12.; 1809. nov. 25.; 1811. febr. 15.; 1811. jún. 5.; 1829. jún. 15.; Döbrentei Gábornak. Mikla, 1828. okt. 18.; gróf Széchenyi Istvánnak és báró Wesselényi Miklósnak. Mikla, 1830. febr. 25.

Irodalom
Csetri Lajos: Nem sokaság hanem lélek. Bp. 1984.

Csetri Lajos: Berzsenyi irodalmi nézeteiről. In: CS. L. Egység vagy különbözőség? Bp. 1990. 332–361.

Berzsenyi Dániel: Versek. Teljes, gondozott szövegek. 1816. Szerk. Onder Csaba. Bp. 1999. (Matúra Klasszikusok)

9–10. nov. 3. és 10. Kazinczy Ferenc 
Tételek

Kazinczy ízlés- és stílusforradalmának, nyelvújításának elemei: a kanti szépségeszmény előtérbe kerülése; az "ízlés" fogalmának központba kerülése; az irodalom etikai (nemzeti közösségteremtő) dimenzióinak kiiktatása, illetve átértelmezése. Az "érzékeny neoklasszicizmus" fogalma és a német neoklasszicizmus hatása irodalomszemléletében. A művészet mimetikus funkciójának átértelmezése. A lírai formákkal való kísérletezései. Az irodalmi nyelvújítás német modelljének érvényesítése. Az irodalmi rendszerről szóló elképzelései: a kritika műfajának hazai megteremtése; akadémiaellenessége; kanonizációs törekvései. A Heliconi virágok szerkezete, irodalomszemlélete. Vitái a dunántúli és debreceni irodalmi körrel, Kisfaludy Sándorral és Kölcsey Ferenccel. Az önéletrajz műfaja: műveinek narratológiai elemzései. 

Kötelező szövegek
Geszner' Idylliumi. Fordította Kazinczy Ferenc. (A szövegből a következő részek: Idősb B. Ráday Gedeon úrhoz. Bévezetés. Idylliumokból 5 fejezet.) In: Lőkös István s. a. r.: Érzelmes históriák. Erkőltsi mesék, mellyeket francziából fordított Bárótzi Sándor magyar nemes testőrző; Geszner' Idylliumi. Fordította Kazinczy Ferenc; Bácsmegyeynek öszve-szedett levelei. Költött történet. Bp. 1982. (Magyar Hírmondó) 207–223.

Bácsmegyeynek öszve-szedett levelei. Költött történet. In: Lőkös István s. a. r.: Érzelmes históriák. Erkőltsi mesék, mellyeket francziából fordított Bárótzi Sándor magyar nemes testőrző; Geszner' Idylliumi. Fordította Kazinczy Ferenc; Bácsmegyeynek öszve-szedett levelei. Költött történet. Bp. 1982. (Magyar Hírmondó) 359–505. 

Heliconi virágok az 1791. esztendőre – Digitális kiadás és in: Első folyóirataink: Orpheus. S. a. r. Debreczeni Attila. Debrecen, 2001.

Tövisek és virágok. Széphalom 1811. A TV egykorú bírálataival kiad. Balassa József. Bp. 1902. (RMKt 20.)

Kazinczy Ferenc: Ortológus és neológus nálunk és más nemzeteknél. Tudományos Gyűjtemény 1819. XI. k. 3–27. l., és Kazinczy Ferenc válogatott művei. I. k. Vál., szövegg. Szauder Mária. Bp. 1979. 813–834.

Kazinczy Ferenc költészete. In: Kazinczy Ferenc Összes költeményei. S. a. r. Gergye László. Balassi Kiadó, Budapest, 1998. (Néhány tetszőlegesen kiválasztott szöveg elemzése.)

Kazinczy Ferenc: Pályám emlékezete. S. a. r. Orosz László. Bp. 1956.

Kazinczy Ferenc: Fogságom naplója (bármely kiadás)

Kazinczy Ferenc: Erdélyi levelek (bármely kiadás)

Irodalom
Fried István: Az "érzékeny" Kazinczy Ferenc. ItK 1984. 150–162, és F. I.: Az érzékeny neoklasszicista. Vizsgálódások Kazinczy Ferenc körül. Sátoraljaújhely–Szeged 1996. 9–27.

Fried István: A "Fogságom naplója" regénye. ItK 1986. 683–694., és: F. I.: Az érzékeny neoklasszicista. Vizsgálódások Kazinczy Ferenc körül. Sátoraljaújhely–Szeged 1996. 129–145.

Fried István: Kazinczy Ferenc útleírásai. ItK 1993. 350–362, és F. I.: Az érzékeny neoklasszicista. Vizsgálódások Kazinczy Ferenc körül. Sátoraljaújhely–Szeged 1996. 115–128.

Hász-Fehér Katalin: A strukturált irodalom kánonképzési paradoxonai: a Tövisek és Virágok = (Közösségi és elkülönülő irodalmi programok a 19. század első felében. Fáy András irodalomtörténeti helye. Kossuth Egyetemi Kiadó, Debrecen, 2000, 74–86.

http://www.staff.u-szeged.hu/~feher/ (Publikációk menüpont)

Hász-Fehér Katalin: A kánon építésének és leépítésének stratégiái Kazinczynál. A Bácsmegyeinek gyötrelmei = A magyar irodalmi kánon a XIX. században, Szerk. Takáts József, Pécs, Kijárat Kiadó, 2000, 37–56.

http://www.staff.u-szeged.hu/~feher/ (Publikációk menüpont)

Csetri Lajos: Nyelvújítás a XIX. század első évtizedében. In: Csetri Lajos: Egység vagy különbözőség? Bp. 1990. 30–98.

11. nov. 17. Kölcsey Ferenc I.
Tételek

[Életrajz]; költészetének alakulása az 1820-as évek közepéig; formai, tematikai kiútkeresései a szentimentalizmusból; a szentimentalizmus fogalmának átértelmezése az 1820-as évek közepén; vitája Kazinczyval az eredetiségről és a nyelvújításról (a lasztóci levelek); értekező prózája az 1820-as évek közepéig; a Nemzeti hagyományok kultúra- és irodalomszemlélete.

Kötelező szövegek
Versek: Kazinczyhoz; Az Arcász; A' Phantasia; Andalgások; A sonetto; Az Acátia; Genius száll...; Élet [II.] Küzdés; Róza; Az Ivó; A' lyány dala; Rákos' nymphájához; A' borkirály; Fejedelmünk hajh...; Képzelethez; Szép Lenka; Rákos; Bú kél velem; Dobozi; Csolnakon; Hymnus; Csákányi vérmenyekző; Vanitatum vanitas; Endymion; Drégel. 

Értekezések: Csokonai Vitéz Mihály munkáinak kritikai megítéltetések, 1815.; Kis János versei 1817.; Berzsenyi Dániel versei 1817.; Recenzió Dayka Gáborról; Mohács; Nemzeti hagyományok.

Levelek: Kazinczyhoz 1817. jún. 11.; Kazinczyhoz 1817. jún. 12.; Kazinczyhoz 1817. jún. 14.

A szövegek lelőhelye
Kölcsey Ferenc: Versek és versfordítások. Kritikai kiadás. S. a. r. Szabó G. Zoltán. Universitas Kiadó, Budapest, 2001.

Kölcsey Ferenc: Irodalmi kritikák és esztétikai írások. I. 1808–1823. Kritikai kiadás. S. a. r. Gyapay László. Universitas Kiadó, Budapest, 2003.

(A levelek bármely Kölcsey-kiadásból olvashatók.)

Irodalom
A kritikai kiadás megfelelő jegyzetanyaga. 

Kölcsey Ferenc: Hymnus. Nemzeti hagyományok. Parainesis. Szerk. Szabó G. Zoltán. Bp. 1997. (Matúra sorozat).1–66.

Csetri Lajos: Kazinczy baráti körének irodalomszemlélete; Kölcsey lasztóci levelei.  In: Egység vagy különbözőség? Bp. 1990. 218–278; 285–290.

S. Varga Pál: "...az ember véges állat..." (A kultúrantropológia irányváltása a felvilágosodás után – Herder és Kölcsey. Fehérgyarmat, 1998. Kölcsey Társaság füzetei 10. 50–80.

Szörényi László: A Hymnus helye a magyar és világirodalomban. In: A Hymnus költője. Tanulmányok Kölcseyről. Szerk. Lukácsy Sándor. Bp. 1974. 11–14.

Dávidházi Péter: A Vanitatum vanitas és a magyar kritika. In: “A mag kikél.” Előadások Kölcsey Ferenc születésének 200. évfordulójára. Szerk. Taxner-Tóth Ernő. Budapest–Fehérgyarmat, 1990. 139–158.

Csetri Lajos: A Vanitatum vanitas értelmezéséhez. Uo. 53–58.
12. nov. 24. Katona József

Tételek

A dráma keletkezése és recepciója; dramaturgiai kérdései; Katona József értekezése a színjátszásról.

 

Kötelező szövegek
Bánk bán. Kritikai kiadás. S. a. r. Orosz László. Akadémiai Kiadó, Budapest, 1983.

Mi az oka, hogy Magyarországon a játékszíni költőmesterség lábra nem tud kapni? (In: Katona József Összes Művei. II. köt., Szépirodalmi, Bp., 1959, 71–89.)

 

Irodalom
A kritikai kiadás jegyzetanyaga. 

Magyar színháztörténet 1790–1873. Szerk. Kerényi Ferenc. Bp. 1990. Vonatkozó részek.

Bíró Ferenc: A Bánk bán. In: Bíró Ferenc: Katona József. Balassi Kiadó, Budapest, 2002. 111–191.

